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3adaBKUM Ha goknaabl UTIC-2014

Npyem 3aABOK Ha AOKnaAabil:
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Cekuyua «l[logrotoBka nepeBoaguyYnKoB»

TaTbAHa CTPYK

Aupekmop komnaHuu /luHzeucmuveckuli LleHmp®, cmapwuli npenodasameno
HayuoHaneHo20 yHUBepcumema «Ocmpockan Akaoemus».

YnpaenaAa 6usHecom c 1997 roga, TatbAHa CTPyK CO34aza yYCMEelHYH KOMMAHUIO,
KOTOpad AB/IAETCA O4HUM U3 INAEPOB UHAYCTPUN NepeBOAO0B YKPauHbI.

MoHMMaHMe HeObXO0ANMMOCTU 1 BEPA B BO3MOXHOCTb MU3MEHEHMIA NO3BO/IMAKN TaTbAHE 33
noc/ieAHue AecATb /1eT BHECTU CYLLLeCTBEHHbIE MU3MEHEHUA B aKageMu4eCcKkne nporpammbl
NoAroTOBKM NEPEeBOAYMKOB 1 BOCNpUATUE NpOodeccum B Le/10M.

AnekcaHgp boHaapeHKo

Aupekmop nepesoduyeckoli komnaHuu Translatel, kaHOoudam ¢unonozuyeckux Hayk,
doyeHm Kagedpbl nepesodd u obwezo0 A3bIko3HAHUs  Kupoeozpadckozo
20Ccy0dpCcmeeHHO020 neddz202u4ecko20 yHusepcumemad um. Bnraoumupa BuHHUYeHKo.
Asmop HecKo/bKUX 0ecamKo8 Hay4HblX cmametli, d make y4yebHuUkos8 no npobsemam
KOHMpacmueHoU 1UH28UCMUKU U nepegodd

15-1€THUM  onbIT paboTbl AnekcaHgpa B MHAYCTPUM MNepeBoga coveTaeTcAa C
napa//ie/ibHblM npernogasaHuem B By3e. [pebbiBaHMe Ha rpaHuLe ABYX Pa3HblX MUPOB
— BbICLLIEM LLIKO/Ibl, FOTOBALLEN ByayLLIMX MepeBOAYMKOB, M MEPEBOAYECKOM UHAYCTPUM,
COTPYAHMYAOWLE C  Yy)Ke MOATrOTOB/EHHbIMU  Kagpamu, AaeT BO3MOMKHOCTb
ANleKcaHapy, C O4HOM CTOPOHbI, yBUAETb HEKOTOpPble Npob/1embl U3HYTPH, @ C APYrov —
NpeA/IoKNUTb AeNCTBEHHbIE BapUaHTbl peLlleHus 3Tux npobsem.
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[loToK «bn3sHec nepeBoaa»

Tembl:

BusHec-npouecchl OTAE/10B  ynpaB/eHUA
nepeBoAYECKMMM MPOEKTaMK, MNepeBoda W

peaaKTUPOBaHUA, BEPCTKMU, KOHTPO/A
KayecTBa, paboTsbl C BHELUTATHbIMM
nepeBoAYMKAMM U Np.;

CUCTEMDI MeHeAKMEeHTa KayecTBa B

nepeBoAYECKMX KOMMAHUAX, aBTOMaTM3aLMA
npoueccoB U UT-UHPpacTpyKTypa;

CUCTeéMa B3aMMOOTHOLLEHUN «K/IMEHT-6topo-
nepeBOAYMNK», BbIXOA M YCA0BUA paboTbl Ha
MeXAyHapOoA4HOM apeHe, nepcrneKkTUBbI
pa3BUTUA Npo¢peCcCcUOHa/IbHOIO
nepeBoAY€CKOro pbiHka YKpauHbl.

LleneBana ayguropus:

npeAcCTaBUTE/IM NEPEBOAYECKUX KOMMAHUI U
OTA,E/10B NepeBOA0B Ha NpeANnpUATHUAX;
Te, KTO HAMepeH C034aBaTb OIOPO NepeBoAOB.

ORGANIZER
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[ToToK «TexHonornm nepesoa 1 NoKanm3auma »
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[loTOK «TexHonornm nepesoga v iokanmsayma »

Ueau:
* MO3HAKOMUTb C MHOroo6pasnem TeXHO/I0rMi, akTya/IbHbIX
A/NA UHAYCTPUMU NepeBoa
* yAE€/UTb BHUMAHUE BONMPOCaM U npobsemam /10KamM3auum
nporpammHoro obecnevyeHus
* NPeACTaBUTb HOBbIE HAaNpPaB/IeHUA, NOC/IeAHUE TEHACHL UM,
npouecchbl U 6U3HeC Moaenn UHAYCTPUM
* 10AE/IUTbCA MPAaKTUYECKUM ONbITOM B yNpaB/IeHUU
NPOEKTaMM U PELUEHUUN C/I0XKHBIX /I0KA/IM3ALUOHHBIX 33434

Hawu goksnagumku: - Hawa aygutopwus:
* npodeccuoHanbl X * NOCTaBLLUKU YCAYT B cpepe
* NepeBOAYMKHU $ ) /I0Ka/IM3aL U1 U NepeBo4oB
* /IOKa/IN3aTophbI \“/ * IepeBogYeCcKMe areHCTBa

* M BCE Te, KTO HE PaBHOAYLUEH K
pPa3BUTUIO UHAYCTPUM B BOCTOUHOII
EBpone :)

* NepeBoAYMKU-PpUiaHcepsl

OcTasnochb 11 c10TOB!



[loTOK «TexHonornm nepesofa 1 nokanusayma»

KoHcTaHTHH ApaHy

Asmop translationrating.ru

KoHCTaHTMH — 0603peBaTe/b pyCCKOA3bIMHOM NepeBogveckor oTpaciun. OH BegeT
MPOEKT MO PaHKMPOBAHMIO BEAYLLMX NepeBOAYEeCKNX areHTCTB U Ae/1aeT PbIHOK
60n1ee npo3payHbiM, NyH/MKyA PUHAHCOBbBIE U MPOU3BOACTBEHHbIE NMOKa3aTe/m
KOMMaHWUM.

C 2009 roga OH y4acTBOBa/ B OpraHu3aummn oTpac/ieBblx KOHPepeHLuin, B TOM
yucne Translation Forum Russia n UTIC, BbinycTua pag nyb6avkaumii Ha 61orax
Mozgorilla n The Big Wave.

NT-KypHaancT B npoLu/1om, KOHCTaHTMH XOpOLLO pa3bupaeTca B LMK/e pa3paboTku
W HaMO/IHEHUA CAUTOB, Y4aCTBOBA/l B /IOKA/IM3aLMKN HECKO/IbKMX MHTEPHET-peCcypCcoB
B Ka4yecTBe 3aKa34vuKa.

EneHa Pygewiko

MeHe0dxcep no pabome ¢ Kao4YesbiMU K1ueHmamu komnaHuu 3/1IEKC

OnbiT EneHbl — 13 neT pabotbl B UT-uHAYyCcTpUKM, obpasoBaHne — paspaboTka
nporpaMmHoro obecneveHua u NpUKAAAHAA MHIBUCTUKA. MMeHHO EneHa Havana
pa3sBuBaTb HoBOe A/1A D/IEKCa busHec-Hanpae/eHMe M KaK r/1aea genapTamMeHTa
/IOKa/IM3aumMm Co34asa KOMaHAy, HacuMTbiBaBLUYO 60/s1ee yem 100 COTPYAHUKOB. B
HacToALLLlee BpeMA ee YCW/IUA HanpaB/eHbl Ha Pa3BUTME OTHOLUEHWIA C KPYMHbIMU
3aKa3ynKamu gaa noucka Hambosee spPeKTUBHLIX U B3aMMOBBIFOAHBIX 418 06enx
CTOPOH MOge/1el 1 peLleHnii pasBUTUA COTPYAHMYECTBa.
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3asaBKkuM Ha goknaabl UTIC-2014
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ANEKCAHOP TATBAHA MNABE KOHCTAHTWUH ENEHA KWPWNN
BOHOAPEHKO CTPYK OYHAEB OPAHY PYOELIKO $ENOTOB
Jwpektop nepesogYeckoi Awpextop Gopo PykoBoguTens oTAena Aptop translationrating.ru Menenxep no pabote ¢ OnepaunoHHsIll AnpeKTOp
komnanamn Translatel, Nuarenctuueckui Llentp®, MUCEMEHHEIX NEPEBOL0E KMHIUEELIMI InText Translation
KaHAWAAT fIMNONOrYecknx cTapluWil NpenojaBaTenk Oprkomuteta "Coun 2014" KMWEHTAMM KOMMAHUK Company
HaykK, AOUEHT Kafed pel HauywonansHoro ELEKS
nepeeoa i obuiero YHUBEPCUTETA
AsbikoaHanuA KMy «OcTpoxcKkan Akagemnas
PrevNext

CKa4aTk WasnoH npeseHTauuu

CmoTpute
BMWOgeoMaTepuans

UTIC-2013. Nokann3auMoHHLIA BU3Hec:
Moaenu, cTaBkU U PUCKKW

12.09 2013

ENEHA PYOEWKO MEHELKED NO paﬁOTE C KNKYEBLIMK
KNUEHTaMIM B KOMNaHWK ELEKS. J_IOKaJ'IM]aLI,MH BEMHIYAET B
ceda He TonbKo NepeBoikl. 3TO Ha CEI’O,EI,HFILLIHI/IH...

CmMmoTpeTs BCce



3aABKa Ha goKnag v yCc/ioBUA yyacTuA

UTIC-2014: 3aaBka Ha
AOKJIAT

e CKMAKA Ha y4acTue B KOHpepeHumn — 30 %;

* KOHeuYHbIV CPOK NOATBEPKAEHUA AO0K/IAA0B — 7 peBpansd 2014 1.,

e LlabaoH npe3eHTauumM — Ha camnTe utic.eu

e CpoOK npeaBapuUTe/bHOM MOoAQ4YM Mpe3eHTauur - 1 anpesAa 2014 T,
OKOHYaTe/IbHOW — 1 MaA 2014 r.;

* Bce goKaaabl M NpoymMe MeponpuATUA KoHdepeHumn byayT 3anucaHbl Ha
BMAEO.
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0 KOH®EPEHUWKM  MPOTPAMMA  YYACTHWMKM  TPEHWMHIM  BCE CMOHCOPLl  KOHTAKTBI

info@uticeu - ofwme BoNpoCH 3
content(@ uticeu - NporpaMMa, CNoHCOPCTED

Ten. +38 (067) 431-61-33 YYACTHHKDE UTIC-2013

UTIC-2013: utoru camoli KpynHoi B YKpauHe nepeBoa4ecKoi KoHdepeHLUMH

Mepean yKD@HCKAR KoHOSpEHIMR NEpeEoaHeckol otpecnk (Ukminian Trnslation Industry Confersnce, UTIC) cocrosnacs & Kmese 18-19 sas 2013 rogs. Ee nocemunn 367

npeOcTasHTENSR nepssog-sckone GiEssc, Gnarcasos YeMy ITO MEDONDHATHE CTanD MM MECWTETHEM oTpacneEs cofuTeen & Ykpase. KpoMe NEDSS0g4MKOE- ODMNSHISD0E £

st o Si0pD, nosacTaETERg 13 W 3 KDy MHENGG MERAYHED0 RS T JA4ECkne AooowEw: ELLA

SOSHIGE MOHHANH T oy aHniH 108 n

ean Language Industry Associstion), ATA |

fican Translstors Association] # GALA [The Globalzstion and Loslzation Assodstion). Taske UTIC nooemng wheHsl ODrKoMITET

Translation Forum Russia, npsacrassmens «lopoaa nepesoassikoe: » Prodcom.



Uaen u npeasnoxeHus:
content@utic.eu



Akuyus!

C 5 ceHTAbpA UTIC aencTByeT 20% CKMAKA Ha NPOrpaMMHble NPOAYKTbl 30/10TOro CNoHCopa
KOHbepeHuun 2013 roga — komnaHmum Advanced International Translations.

AKLMA pacnpoCTpaHAETCA Ha TakMe nporpaMmmHble npoayKTbl AlT:

Translation Office 3000, AnyCount , Projetex 9, AcroLexic, AnyLexic, AnyMem, CATCount,
ClipCount, ExactSpent, WinLexic u mHoz2ue Opyaue.

4T10ObI BOCMO/1b30BaTLCA NMpeA/I0KEHNEM, NepengmTe no CCbliKe:
http://special.translation3000.com/utic20

Cnewwute! KoAnyecTBo /MLEH3MIA NO aKLMKU OrPaHUYEHO!


http://special.translation3000.com/utic20

Be6uHapbi UTIC

26 ceHTAGpA 2013 1., 16:00

PpunaHc: opma BegeHua brusHeca nau
KM3HEeHHaA puaocopus

Oner PyaaBuH
[lepeBOAYUK-PpUIaHCEp,
nucaTe b
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